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	ТАТЬЯНА ЧЕРНАЯ: «СИРТАКИ — ЭТО НЕ ТРАДИЦИОННЫЙ ГРЕЧЕСКИЙ ТАНЕЦ»
В день празднования 70-летия Победы в Великой Отечественной войне в концертной программе на площади Ленина принял участие Танцевальный коллектив Греческого культурного центра (Москва). Нам удалось взять интервью у руководителя коллектива, члена международного совета танца ЮНЕСКО Татьяны Черной и узнать, чем же на самом деле является «народный» танец сиртаки и что значит слово «охи» для греческого народа.
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В день празднования 70-летия Победы в Великой Отечественной войне в концертной программе на площади Ленина принял участие Танцевальный коллектив Греческого культурного центра (Москва). Нам удалось взять интервью у руководителя коллектива, члена международного совета танца ЮНЕСКО Татьяны Черной и узнать, чем же на самом деле является «народный» танец сиртаки и что значит слово «охи» для греческого народа.

- Как появилась идея создания такого коллектива?

- А он, собственно, не коллективом создавался. Когда образовался Греческий культурный центр, у него было много направлений, чтобы создать многоплановую культурно-образовательную среду. И одним из кружков на тот момент стала танцевальная студия. Сначала мы выступали на своих мероприятиях, например, на Дне независимости Греции. Затем, когда нас стали приглашать на более крупные мероприятия, образовалась потребность в полноценном в коллективе.


- В следующем году Ваш коллектив отмечает 10-летний юбилей. Какой путь он прошел от начала и до сегодняшнего дня?
- На мой взгляд, проделана огромная работа, потому что изначально это была просто студия для обучения, и люди, которые приходили в нее, только в этот момент узнавали, что сиртаки — это не традиционный греческий танец. Теперь же это полноценный коллектив, хотя его участники не профессиональные танцоры и хореографы, многие не имеют и начального танцевального образования. Но постепенно мы научили танцевать их так, как танцуют в Греции, и это большое достижение. Начинали мы с одного костюма, а теперь их более 7 вариантов, к вам, кстати, мы приехали с совершенно новым. В начале нас было всего 6 человек, а сейчас у нас более 20 человек, которые могут выступать.  Изначально было 6 танцев в репертуаре, сейчас их 80. Уровень мероприятий, на которые зовут выступить, – это уровень профессионалов. Мы выступали на сцене Большого театра, принимали участие в съемках фильмов и в телевизионных передачах и взаимодействуем с народными артистами России. Когда был большой сольный концерт, в зале не хватило мест зрителям. 


Сейчас мы работаем над постановочными программами. Конечно, мы учим людей тому, что такое греческая культура, танцам, какими их танцуют с древности, но ориентируемся и на современную. Им нужен элемент шоу-программы, поэтому мы делаем сценический вариант танцев. Хотя я настаиваю на сохранении культурно-просветительской части.


- А что Вы показывали у нас в Ульяновске?

- Наш основной концерт был разделен на две части: первая часть — это песни и танцы греческого сопротивления. В частности, у нас была песня про женщин, которые внесли огромный вклад против Гитлера в горах Пинда в Эпире. Женщины носили патроны, продукты, медикаменты поздней осенью по козьим тропочкам в горах, и тем самым помогали солдатам. Как поется в этой песне, они стали «матерями свободы». 


Вторая часть была более развлекательной, в ней мы показывали танцы, которые популярны на всех праздниках: свадьбах, Рождестве и других. Мы постарались взять самые традиционные и интересные.


В финале будет сиртаки, которые мы постарались сделать максимально информационно насыщенным. Ведь сиртаки — это танец к одному художественному фильму, когда его ставили, то собрали в нем шаги из разных традиционных танцев. По этой аналогии мы сделали свой вариант — это то, что привык видеть российский зритель, но в более содержательном виде.


- Что значит 8 и 9 мая для Греции?

- Греция отмечает масштабно не эти даты, а 28 октября – День Охи. Слово «охи» на греческом означает «нет». В этот день в 1940 году греческий премьер-министр Иоаннис Метаксас отклонил ультиматум Италии, касающийся размещения на территории Греции войск фашистов. В противном случае Греции объявляли войну. Считается, что именно одно слово – «Охи» – ответил премьер-министр. Поэтому именно в конце октября отмечается государственный праздник, проходят военные парады, танцуют национальные танцы и поют песни, снимают к этой дате документальные и художественные фильмы. Но многие в Греции тоже отмечают 8 и 9 мая, многие повязывают георгиевскую ленту и поздравляют в Интернете. 
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